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Deduction—One Way of Deriving the Meaning of
Unfamiliar Vocabulary Zhang Yalun( 12 )
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You are the most beautiful lady I have ever seen.

Where? Where?

literal translation)



rigid/

awkward translation) 1

The third world countries broke all the obstacles
raised by the superpowers.

“ broke” “ surmounted”.

“ " “ break”

2 We in Britain have every reason to wish for better

relations with the states of Eastern Europe.

every

reason”

3



What is his English level like?
How good is his English?

UnEnglish). ! ? “ level”
“ How good -+ ?”
4
A)He has come of age to go to school.
(B)He has reached the age of going to school.
He is old enough to go to school.
A)
“ come of age” “ become old enough to be

» o«

responsible in law”, “reach (in England) the age of 18”, “reach

maturity”. (B)

5 There are few people who realize how important and

necessary the dustmen’s work is.



“ A word-for-word translation is anything but

translation” (¢



6 original ideas.

7 Imposing a foreign will cannot help but lead to tension

and conflict.

8 The Consultation stressed the importance of widening
awareness on the part of donor countries and the recipient
countries requesting the technical cooperation, of the impact on

development of the issues with which the Consultaion dealt.



9 Don’t scamp your work because you are pressed for

time.

10 It is now clear that developing countries will not be

able to reach the six per cent target of the international strategy

for the 1970s.
70 6%

6%

11 I did the dismal science at university.

12 The Chairman announced that the list of speakers



would be closed on September 29.
9 29
9 29
13 This recognition could significantly contribute to the
new international economic order if it leads to a wider acceptance
of the need for structual adjustments in the short—, medium — and

long — term by all economies.

14
most countries in the world and in the Asian and
Pacific region
most countries in the Asian and Pacific region

and in other parts of the world

(3)



Chinese and

«

English are two different languages. ” (

15

It is still premature to discuss this matter. (
16

act without selfish considerations(

17 The present convention should be open to universal



participation.

18  The following list of the underlying causes of
international terrorism is presented as a contribution to the work

of the Ad Hoc Committee.

I am really flattered.
You are certainly flattering me.
That’s really a compliment.

Thank you for your compliment.
“ Where?Where?”
19

Did you have a hard journey?

Did you have a good(pleasant)journey?



I hope you are not too tired from the journey?

20
I want to trouble you for a while. Can you -,
please?
Would you mind my - ?
Would you mind if I-.-?
Excuse me, but could you--?
“ I want to trouble you.”
21
This is my duty.
This is my job.
This is what I should do.
Don’ t mention it.
It’s my pleasure.
The pleasure is mine.
Pleasure.
22
The dishes are not very good. Eat as much as
you can.

10



